
II

(Ne teisėkūros procedūra priimami aktai)

REGLAMENTAI

KOMISIJOS DELEGUOTASIS REGLAMENTAS (ES) 2023/1768 

2023 m. liepos 14 d.

kuriuo nustatomos išsamios oro eismo valdymo ir (arba) oro navigacijos paslaugų sistemų ir 
sudedamųjų dalių sertifikavimo ir deklaravimo taisyklės 

EUROPOS KOMISIJA,

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo,

atsižvelgdama į 2018 m. liepos 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2018/1139 dėl bendrųjų civilinės 
aviacijos taisyklių, ir kuriuo įsteigiama Europos Sąjungos aviacijos saugos agentūra, iš dalies keičiami Europos Parlamento 
ir Tarybos reglamentai (EB) Nr. 2111/2005, (EB) Nr. 1008/2008, (ES) Nr. 996/2010, (ES) Nr. 376/2014 ir 
direktyvos 2014/30/ES ir 2014/53/ES bei panaikinami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentai (EB) Nr. 552/2004 ir 
(EB) Nr. 216/2008 bei Tarybos reglamentas (EEB) Nr. 3922/91 (1), ypač į jo 47 straipsnio 1 dalį ir 62 straipsnio 13 dalį,

kadangi:

(1) Reglamentu (ES) 2018/1139 nustatomi bendrieji esminiai reikalavimai, kuriais siekiama nustatyti aukštą vienodą 
civilinės aviacijos saugos lygį Sąjungoje ir užtikrinti, kad sistemų ir sudedamųjų dalių vientisumas ir su sauga susijęs 
veiksmingumas atitiktų numatytą paskirtį. oro eismo valdymo ir (arba) oro navigacijos paslaugų (OEV / ONP) 
sistemų ir OEV / ONP sudedamųjų dalių sąveika turėtų užtikrinti sklandų Europos oro eismo valdymo tinklo 
(EOEVT) veikimą;

(2) siekiant užtikrinti, kad būtų laikomasi esminių reikalavimų, turėtų būti nustatytos išsamios specifikacijos; tos 
išsamios specifikacijos, kai tik įmanoma, turėtų būti grindžiamos standartus rengiančių organizacijų pripažintais 
pramonės standartais, kuriais atsižvelgiama į naujausius technikos laimėjimus ir geriausią projektavimo praktiką. 
OEV / ONP sistemų ir OEV / ONP sudedamųjų dalių projektavimas ir gamyba turėtų būti vykdomi atsižvelgiant į 
pažymėjimų ir projekto atitikties deklaracijų išdavimo reikalavimus ir laikantis Europos Sąjungos aviacijos saugos 
agentūros (toliau – Agentūra) paskelbtų išsamių specifikacijų;

(3) tikslinga nustatyti skirtingus patvirtinimo metodus, skirtus atitikčiai šio reglamento priede nustatytiems 
reikalavimams įvertinti, ir išsamias OEV / ONP sistemų ir OEV / ONP sudedamųjų dalių specifikacijas. su saugiu 
orlaivių eksploatavimu ir įranga, kuri yra itin svarbi EOEVT sąveikai ir saugumui, susiję patvirtinimo metodai turėtų 
būti griežtesni;

(4) OEV / ONP srityje skrydžių valdymo paslaugos yra svarbiausios saugos rizikos, susijusios su orlaivių navigacija, 
atžvilgiu, visų pirma dėl to, kad pateikiami nurodymai, kuriais užtikrinamas orlaivių atskyrimas ir susidūrimo 
prevencija. Skrydžių valdymo paslaugų teikėjai turi išsamiausią informaciją apie oro erdvės saugą. Todėl svarbiausiai 
OEV / ONP įrangai, t. y. skrydžių valdymo įrangai, turėtų būti taikomi griežtesni patvirtinimo metodai, būtent 
sertifikavimas;

(1) OL L 212, 2018 8 22, p. 1.
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(5) OEV / ONP įranga, kuria palaikomas oro ir žemės ryšys, teikia tiesioginius nurodymus orlaiviui ir jai taip pat turėtų 
būti taikomas sertifikavimo reikalavimas;

(6) ryšių, priežiūros ir navigacijos paslaugomis tiesiogiai naudojamasi teikiant oro eismo paslaugas, kad būtų užtikrinta 
saugi orlaivių navigacija, tačiau teikiant tris minėtas paslaugas neturima išsamios informacijos apie eismą ir aktyviai 
nekontroliuojamas orlaivių atskyrimas. Todėl joms tenka ne toks svarbus vaidmuo. OEV / ONP sistemoms ir jas 
palaikančioms OEV / ONP sudedamosioms dalims turėtų būti taikomas ne toks griežtas patvirtinimo metodas, 
būtent projekto atitikties deklaracija;

(7) galiausiai, kitoms mažiau svarbioms OEV / ONP sistemoms ir įrangai, kurių reikia teikiant meteorologijos paslaugas, 
oro navigacijos informacijos paslaugas, oro erdvės valdymo paslaugas ir oro eismo srautų valdymo paslaugas, turėtų 
būti taikomas mažiausiai griežtas patvirtinimo metodas, būtent atitikties pareiškimas;

(8) papildomi kriterijai gali būti taikomi sprendžiant dėl OEV / ONP sistemų ir OEV / ONP sudedamųjų dalių svarbos, 
taip pat dėl valdymo kontrolės, susijusios su paslaugų ir funkcijų, kurias jos palaiko, saugos rizika;

(9) todėl turėtų būti nustatyti trys skirtingi reikalavimų ir išsamių specifikacijų lygmenys, t. y.: i) Agentūros atliekamas 
sertifikavimas (griežčiausias lygmuo); ii) patvirtintos organizacijos, vykdančios OEV / ONP įrangos projektavimo 
arba gamybos veiklą, parengta deklaracija (vidutinis lygmuo) ir iii) OEV / ONP teikėjo, kuris OEV / ONP įrangą 
integruoja į savo funkcinę sistemą, kaip apibrėžta Komisijos įgyvendinimo reglamente (ES) 2017/373 (2), arba, 
OEV / ONP teikėjo prašymu, patvirtintos OEV / ONP įrangos projektavimo arba gamybos veiklą vykdančios 
organizacijos parengtas atitikties pareiškimas;

(10) pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2021/696 (3) 29 straipsnio 2 dalies a punktą Europos Sąjungos 
kosmoso programos agentūrai (EUSPA) pavesta valdyti Europos geostacionarinę navigacinę tinklo sistemą (EGNOS), 
įskaitant EGNOS naudojimą, kuris, be kita ko, apima paramą sertifikavimo ir standartizavimo veiklai;

(11) pagal Reglamentą (ES) 2021/696 už EGNOS sistemos ir jos įrangos projektavimą atsako ir EUSPA, ir Europos 
kosmoso agentūra (EKA). Agentūra turėtų prižiūrėti EGNOS įrangos projekto atitikties deklaracijas pagal konkrečius 
susitarimus, kurie turi būti sudaryti su EUSPA. Tuose susitarimuose turi būti aptarti techniniai, administraciniai ir 
finansiniai aspektai, pavyzdžiui, reikalavimas konsultuotis su EUSPA dėl išsamių specifikacijų rengimo, EASA 
vykdoma EGNOS sistemos projekto atitikties deklaracijų priežiūra ir abiejų agentūrų keitimasis duomenimis apie 
atitinkamų Tarptautinės civilinės aviacijos organizacijos (ICAO) standartų ir rekomenduojamos praktikos (SRP) 
laikymąsi. Tais susitarimais turi būti užtikrinamas saugos ir sąveikos lygis, lygiavertis šio reglamento reikalavimams;

(2) 2017 m. kovo 1 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/373, kuriuo nustatomi oro eismo valdymo ir oro navigacijos 
paslaugų teikėjų, kitų oro eismo valdymo tinklo funkcijų vykdytojų ir tų subjektų priežiūros bendrieji reikalavimai, panaikinamas 
Reglamentas (EB) Nr. 482/2008, įgyvendinimo reglamentai (ES) Nr. 1034/2011, (ES) Nr. 1035/2011 ir (ES) 2016/1377 ir iš dalies 
keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 677/2011 (OL L 62, 2017 3 8, p. 1).

(3) 2021 m. balandžio 28 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/696, kuriuo sudaroma Sąjungos kosmoso programa, 
įsteigiama Europos Sąjungos kosmoso programos agentūra ir panaikinami reglamentai (ES) Nr. 912/2010, (ES) Nr. 1285/2013 bei 
(ES) Nr. 377/2014 ir Sprendimas Nr. 541/2014/ES (OL L 170, 2021 5 12, p. 69).
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(12) tam tikrose atokiose už ICAO Europos (EUR) regiono, nustatyto ICAO Europos (EUR) oro navigacijos plano I tome 
(Dok. Nr. 7754), ribų esančiose teritorijose, kuriose eismo apimtis nedidelė, kai tų teritorijų oro erdvė ribojasi tik su 
oro erdve, už kurią yra atsakingi trečiosios šalies OEV / ONP teikėjai, dėl specifinių saugos ir sąveikos poreikių taikyti 
OEV / ONP įrangos sertifikavimo ir projekto atitikties deklaravimo metodus gali būti sudėtinga ar net neįmanoma. 
Tokiais atvejais manoma tikslinga OEV / ONP įrangai, kurią OEV / ONP teikėjai naudoja atokiose už ICAO EUR 
regiono ribų esančiose teritorijose, taikyti nukrypti nuo tokiai OEV / ONP įrangai taikytinų sertifikavimo ar 
deklaravimo reikalavimų leidžiančias nuostatas, o kad būtų galima saugiai ir sąveikiai teikti OEV / ONP, OEV / ONP 
teikėjas tame regione, pateikdamas atitikties pareiškimą turi užtikrinti, kad būtų laikomasi taikytinų specifikacijų.

(13) būtina užtikrinti sklandų perėjimą prie šiuo reglamentu nustatomos naujos reglamentavimo sistemos ir užtikrinti, 
kad Sąjungoje būtų išlaikytas aukštas ir vienodas civilinės aviacijos saugos lygis. Todėl būtina numatyti pakankamai 
laiko, kad OEV / ONP sistemų ir OEV / ONP sudedamųjų dalių projektavimo ir gamybos sektorius, Agentūra ir 
valstybių narių administracijos galėtų prisitaikyti prie šios naujos sistemos. Tikslinga, kad pereinamuoju laikotarpiu 
būtų laikoma, kad eksploatuojamai OEV / ONP įrangai, kuri buvo patvirtinta pagal ankstesnę sistemą, yra išduoti 
pažymėjimai arba deklaracijos pagal naująją sistemą, išskyrus atvejus, kai Agentūra pareiškia, kad tokia įranga 
neužtikrinamas saugos ir sąveikumo lygis, kurio reikalaujama pagal Reglamentą (ES) 2018/1139;

(14) pereinamuoju laikotarpiu, kiek tai susiję su pradėta naudoti nauja OEV / ONP sistema ar OEV / ONP sudedamąja 
dalimi, OEV / ONP teikėjo, kuris ją integruoja į savo funkcinę sistemą, arba, gavus prašymą, projektavimo ir 
gamybinės organizacijos, kuri ją projektuoja ir gamina, išduotas atitikties pareiškimas turėtų būti pateiktas nurodyto 
OEV / ONP teikėjo kompetentingai institucijai, apibrėžtai Įgyvendinimo reglamento 
(ES) 2017/373 4 straipsnio 1 dalyje;

(15) pasibaigus pereinamajam laikotarpiui, Agentūra turėtų būti atsakinga tik už sertifikavimą ir deklaracijų, susijusių su 
tam tikra OEV / ONP įranga, priėmimą. Todėl tikslinga, kad Agentūra įvertintų nacionalinėms institucijoms pagal 
ankstesnę sistemą pateiktą atitikties informaciją prieš tokiai OEV / ONP įrangai patenkant į Agentūros 
kompetencijos sritį. Todėl nacionalinės valdžios institucijos turėtų teikti šią informaciją Agentūrai. Agentūrai atlikus 
vertinimą, turėtų būti laikoma, kad OEV / ONP įrangai yra išduotas pažymėjimas arba parengta atitikties deklaracija. 
Agentūros vykdančiojo direktoriaus sprendimu vertinimas turi būti skelbiamas viešai;

(16) šiame reglamente nustatytos priemonės grindžiamos Europos Sąjungos aviacijos saugos agentūros nuomone 
Nr. 01/2023, parengta pagal Reglamento (ES) 2018/1139 75 straipsnio 2 dalies b ir c punktus ir 76 straipsnio 1 dalį,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Dalykas ir taikymo sritis

Šiuo reglamentu nustatomi OEV / ONP sistemų ir OEV / ONP sudedamųjų dalių sertifikavimo ir projekto atitikties 
deklaravimo bendrieji techniniai reikalavimai ir administracinės procedūros. Šiuo reglamentu nustatomos taisyklės dėl:

a) OEV / ONP sistemų ir OEV / ONP sudedamųjų dalių, kurioms taikomas sertifikavimas arba deklaracijos arba atitikties 
pareiškimo parengimas, identifikavimo;

b) OEV / ONP sistemų ir OEV / ONP sudedamųjų dalių pažymėjimų išdavimo;
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c) OEV / ONP sistemų ir OEV / ONP sudedamųjų dalių projektavimo arba gamybos veiklą vykdančių organizacijų, kurios 
buvo patvirtintos pagal Komisijos įgyvendinimo reglamentą (ES) 2023/1769 (4), kad turėtų teisę parengti projekto 
atitikties deklaracijas, OEV / ONP sistemų ir OEV / ONP sudedamųjų dalių projekto atitikties deklaracijų parengimo;

d) OEV / ONP teikėjų, sertifikuotų pagal Komisijos įgyvendinimo reglamentą (ES) 2017/373, arba OEV / ONP sistemų ir 
OEV / ONP sudedamųjų dalių projektavimo arba gamybos veiklą vykdančių organizacijų, patvirtintų pagal 
Įgyvendinimo reglamentą (ES) 2023/1769, OEV / ONP sistemų ir OEV / ONP sudedamųjų dalių atitikties pareiškimų 
parengimo;

e) Agentūros nurodymų dėl OEV / ONP įrangos išleidimo.

2 straipsnis

Terminų apibrėžtys

Šiame reglamente vartojamų terminų apibrėžtys:

(1) OEV / ONP įranga – OEV / ONP sudedamosios dalys, apibrėžtos Reglamento (ES) 2018/1139 3 straipsnio 6 punkte, ir 
OEV / ONP sistemos, apibrėžtos to reglamento 3 straipsnio 7 punkte, išskyrus orlaiviuose esančias sudedamąsias dalis, 
kurioms taikomas Komisijos reglamentas (ES) Nr. 748/2012 (5);

(2) OEV / ONP įrangos nurodymas – Agentūros išduotas dokumentas, kuriuo OEV / ONP teikėjams suteikiami įgaliojimai 
imtis veiksmų dėl OEV / ONP įrangos, siekiant pašalinti nustatytą pavojingą ir (arba) nesaugią būklę ir atkurti tos OEV / 
ONP įrangos veikimą ir sąveikumą, kai yra įrodymų, kad priešingu atveju gali kilti pavojus tos konkrečios įrangos 
saugai, saugumui, veiksmingumui ar sąveikumui;

(3) Europos oro eismo valdymo tinklas (EOEVT) – Reglamento (ES) 2018/1139 VIII priedo 3.1 punkte išvardytos sistemos, 
kuriomis užtikrinama galimybė teikti oro navigacijos paslaugas Sąjungoje, įskaitant sąsajas prie sienų su trečiosiomis 
šalimis;

(4) funkcinė sistema – procedūrų, žmogiškųjų išteklių ir įrangos, įskaitant techninę ir programinę įrangą, derinys tam tikrai 
oro eismo valdymo (oro navigacijos paslaugų) ir kitoms oro eismo valdymo tinklo funkcijoms vykdyti.

3 straipsnis

Kompetentinga institucija

1. Kompetentinga institucija, atsakinga už OEV / ONP įrangos pažymėjimų išdavimą pagal 4 straipsnį, už OEV / ONP 
įrangos projekto atitikties deklaracijų, išduotų pagal 5 straipsnį, priėmimą ir už pažymėjimų bei deklaracijų priežiūrą, yra 
Agentūra. Tuo tikslu Agentūra laikosi I priede nustatytų reikalavimų.

2. Kompetentinga institucija, atsakinga už OEV / ONP teikėjo pagal 6 straipsnį pateikto atitikties pareiškimo priežiūrą, 
yra ta pati kompetentinga institucija, kaip ir institucija, atsakinga už to OEV / ONP teikėjo sertifikavimą ir priežiūrą.

(4) 2023 m. rugsėjo 12 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2023/1769, kuriuo nustatomi oro eismo valdymo ir (arba) oro 
navigacijos paslaugų sistemų ir sudedamųjų dalių projektavimo arba gamybos veiklą vykdančių organizacijų patvirtinimo techniniai 
reikalavimai ir administracinės procedūros ir iš dalies keičiamas Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2023/203 (Žr. šio Oficialiojo leidinio 
p. 19.).

(5) 2012 m. rugpjūčio 3 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 748/2012, kuriuo nustatomos orlaivio tinkamumo skraidyti sertifikavimo, 
orlaivio ir susijusių gaminių, dalių bei prietaisų aplinkosauginio sertifikavimo, taip pat projektavimo ir gamybinių organizacijų 
sertifikavimo įgyvendinimo taisyklės (OL L 224, 2012 8 21, p. 1).
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4 straipsnis

OEV / ONP įrangos sertifikavimas

1. II priede nustatytas pažymėjimas išduodamas šiai OEV / ONP įrangai:

a) įrangai, reikalingai dispečerio ir piloto bendravimui;

b) įrangai, reikalingai teikiant skrydžių valdymo paslaugas ir padedančiai atskirti orlaivius arba išvengti susidūrimų.

2. 1 dalyje nurodytą pažymėjimą išduoda Agentūra.

3. 1 dalyje nurodytas pažymėjimas išduodamas neribotam laikui. Jis galioja neribotą laiką, išskyrus atvejus, kai:

a) pažymėjimo turėtojas nebeatitinka šio reglamento reikalavimų arba

b) pagal Įgyvendinimo reglamentą (ES) 2023/1769 Agentūra nėra išdavusi galiojančio organizacijos patvirtinimo, susijusio 
su OEV / ONP įranga, arba

c) OEV / ONP įranga nebeatitinka sertifikavimo pagrindo pagal II priedo ATM / ANS.EQMT.CERT.025 dalį, arba

d) pažymėjimo turėtojas atsisakė pažymėjimo arba Agentūra jį panaikino.

Jei pažymėjimas išduotas popierine forma, jo atsisakius arba jį panaikinus jis nedelsiant grąžinamas Agentūrai.

4. Nukrypstant nuo 1 dalies, OEV / ONP įrangai, kuri naudojama tik ribotoje už ICAO EUR regiono ribų esančioje oro 
erdvės dalyje, kurioje eismo apimtis nedidelė ir kuri ribojasi tik su oro erdve, už kurią yra atsakinga trečioji šalis, 
pažymėjimo išduoti nereikalaujama. Tokiu atveju parengiamas OEV / ONP įrangos atitikties pareiškimas pagal 6 straipsnį.

5 straipsnis

OEV / ONP įrangos projekto atitikties deklaracija

1. Toliau nurodytai OEV / ONP įrangai, kai ji generuoja, priima ir perduoda duomenis ir (arba) signalus kosmose siekiant 
užtikrinti saugią ir sąveikią oro navigaciją, parengiama projekto atitikties deklaracija, kaip nustatyta III priede:

a) įrangai, kuria palaikomas antžeminis ryšys;

b) įrangai, kurios reikia navigacijai ir (arba) stebėjimui.

2. Projekto atitikties deklaracijas parengia organizacijos, vykdančios OEV / ONP įrangos projektavimo arba gamybos 
veiklą ir patvirtintos pagal Įgyvendinimo reglamentą (ES) 2023/1769.

3. OEV / ONP įrangos projekto atitikties deklaracija parengiama neribotam laikui. Deklaracijos lieka galioti, nebent jų 
registracija pagal Įgyvendinimo reglamento (ES) 2023/1769 I priedo DPO.AR.C.015 dalies g punkto 6 papunktį buvo 
panaikinta dėl vienos iš šių priežasčių:

a) OEV / ONP įranga nebeatitinka išsamių specifikacijų, pagal kurias buvo parengta deklaracija;

b) deklaracijos rengėjas nebeatitinka taikytinų Įgyvendinimo reglamento (ES) 2023/1769 reikalavimų arba jo patvirtinimo 
atsisakyta, jo galiojimas sustabdytas arba jis buvo panaikintas;

c) įrodyta, kad OEV / ONP įranga kelia nepriimtiną riziką arba jos veiksmingumas yra nepriimtinas;

d) organizacija atšaukė projekto atitikties deklaraciją.
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4. Nukrypstant nuo 1 dalies, OEV / ONP įrangai, kuri naudojama tik ribotoje už ICAO EUR regiono ribų esančioje oro 
erdvės dalyje, kurioje eismo apimtis nedidelė ir kuri ribojasi tik su oro erdve, už kurią yra atsakinga trečioji šalis, projekto 
atitikties deklaracijos parengti nereikalaujama. Tokiu atveju parengiamas OEV / ONP įrangos atitikties pareiškimas pagal 
6 straipsnį.

5. Europos geostacionarinės navigacinės tinklo sistemos (EGNOS) OEV / ONP įrangos projekto atitikties deklaraciją, 
nustatytą šio reglamento III priede, parengia Reglamentu (ES) 2021/696 įsteigta Europos Sąjungos kosmoso programos 
agentūra (EUSPA), kuri laikoma organizacija, vykdančia EGNOS įrangos projektavimo arba gamybos veiklą.

6. III priedo ATM / ANS.EQMT.DEC.005 ir ATM / ANS.EQMT.DEC.045 dalys EUSPA netaikomos. EUSPA užtikrina, kad 
Agentūrai būtų suteikta prieiga prie įvairių subjektų, vykdančių EGNOS sistemos OEV / ONP įrangos projektavimo ir 
gamybos veiklą, patvirtinamųjų duomenų, kad būtų galima nustatyti nuolatinę atitiktį taikomoms techninėms 
specifikacijoms, pagal kurias, vadovaujantis III priedu, buvo parengta OEV / ONP įrangos deklaracija.

6 straipsnis

Atitikties pareiškimas

1. Parengiamas šios OEV / ONP įrangos atitikties pareiškimas:

a) įrangos, kuriai netaikomas nei reikalavimas gauti pažymėjimą pagal 4 straipsnį, nei reikalavimas parengti atitikties 
deklaraciją pagal 5 straipsnį, ir

b) įrangos, kurios reikia teikiant oro eismo paslaugas, ryšių, navigacijos ar stebėjimo paslaugas, oro erdvės valdymo, oro 
eismo srautų valdymo, oro navigacijos informacijos paslaugas arba meteorologijos paslaugas.

Atitikties pareiškime patvirtinama, kad OEV / ONP įranga atitinka išsamias specifikacijas, kurias Agentūra paskelbė pagal 
Reglamento (ES) 2018/1139 76 straipsnio 3 dalį.

2. OEV / ONP įrangos atitikties pareiškimą parengia OEV / ONP teikėjas, integruojantis tokią OEV / ONP įrangą į savo 
funkcinę sistemą, arba, OEV / ONP teikėjo prašymu, organizacija, vykdanti tokios OEV / ONP įrangos projektavimo arba 
gamybos veiklą, patvirtinta pagal Įgyvendinimo reglamentą (ES) 2023/1769.

3. OEV / ONP įrangos atitikties pareiškimas parengiamas neribotam laikui. Jis lieka galioti, išskyrus atvejus, kai taikoma 
kuri nors iš šių sąlygų:

a) OEV / ONP įranga nebeatitinka Reglamento (ES) 2018/1139 VIII priede ir, jei taikytina, VII priede nustatytų esminių 
reikalavimų;

b) OEV / ONP teikėjas nebeatitinka taikytinų Įgyvendinimo reglamento (ES) 2017/373 reikalavimų arba atsisakė 
pažymėjimo, išduoto pagal Įgyvendinimo reglamento (ES) 2017/373 6 straipsnį, arba pažymėjimo galiojimas 
sustabdytas arba jis panaikintas;

c) OEV / ONP teikėjas atšaukė atitikties pareiškimą arba buvo imtasi vykdymo užtikrinimo priemonių pagal Įgyvendinimo 
reglamento (ES) 2017/373 II priedo ATM / ANS.AR.C.050 dalies e punktą.
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7 straipsnis

Pereinamojo laikotarpio nuostatos

1. OEV / ONP įrangai, kuriai pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 552/2004 (6) 5 arba 6 straipsnį 
yra parengtos EB deklaracijos ir kuri pradėta naudoti iki šio reglamento įsigaliojimo dienos, taikomos šios pereinamojo 
laikotarpio nuostatos:

a) laikoma, kad OEV / ONP įrangai, priskiriamai OEV / ONP įrangos kategorijai, kuriai taikomas reikalavimas gauti 
pažymėjimą pagal 4 straipsnį, yra išduotas pažymėjimas pagal 4 straipsnį, išskyrus atvejus, kai Agentūra, atlikusi 
2 dalyje nurodytą vertinimą, nustato, kad tokia OEV / ONP įranga neužtikrinamas saugos, saugumo, veiksmingumo ir 
sąveikumo lygis, lygiavertis reikalaujamam pagal Reglamentą (ES) 2018/1139 ir šį reglamentą;

b) laikoma, kad OEV / ONP įrangai, priskiriamai OEV / ONP įrangos kategorijai, kuriai taikomas reikalavimas parengti 
deklaraciją pagal 5 straipsnį, yra parengta projekto atitikties deklaracija pagal 5 straipsnį, išskyrus atvejus, kai Agentūra, 
atlikusi 2 dalyje nurodytą vertinimą, nustato, kad tokia OEV / ONP įranga neužtikrinamas saugos, saugumo, 
veiksmingumo ir sąveikumo lygis, lygiavertis reikalaujamam pagal Reglamentą (ES) 2018/1139 ir šį reglamentą;

c) OEV / ONP įrangos, kuriai taikomas reikalavimas parengti atitikties pareiškimą pagal 6 straipsnį, pagal Reglamento (EB) 
Nr. 552/2004 6 straipsnį parengtos arba pripažintos sistemų EB patikros deklaracijos galioja neribotą laiką ir laikoma, 
kad yra parengtas šios įrangos atitikties pareiškimas pagal 6 straipsnį.

2. Agentūra per penkerius metus nuo šio reglamento įsigaliojimo dienos įvertina 1 dalies a ir b punktuose nurodytą 
OEV / ONP įrangą ir paskelbia to vertinimo rezultatus. Tuo tikslu Įgyvendinimo reglamento 
(ES) 2017/373 4 straipsnio 1 dalyje nurodytos kompetentingos institucijos, atsakingos už OEV / ONP teikėjų sertifikavimą 
ir priežiūrą, pateikia Agentūrai atitinkamą informaciją, kad būtų lengviau atlikti šį vertinimą. To vertinimo tikslas – 
nustatyti, ar atitinkama OEV / ONP įranga užtikrinamas saugos, saugumo, veiksmingumo ir sąveikumo lygis, lygiavertis 
reikalaujamam pagal Reglamentą (ES) 2018/1139 ir šį reglamentą. Vertinimo rezultatai paskelbiami ir bet kokia vertinimo 
metu nustatyta OEV / ONP įrangos keitimo priemonė taikoma praėjus penkeriems metams nuo šio reglamento 
įsigaliojimo dienos, neatsižvelgiant į faktinę vertinimo datą, išskyrus atvejus, kai atliekant vertinimą nustatomas trūkumas, 
kuris gali turėti neigiamą poveikį saugai. Jei nustatomas trūkumas, kuris gali turėti neigiamą poveikį, nedelsiant taikoma 
bet kuri vertinimo metu nustatyta OEV / ONP įrangos keitimo priemonė. Praėjus penkeriems metams nuo šio reglamento 
įsigaliojimo dienos, laikoma, kad 1 dalies a–b punktuose nurodyta OEV / ONP įranga atitinka šio reglamento reikalavimus.

3. OEV / ONP įranga, kuriai pagal 4 straipsnį taikomas sertifikavimo reikalavimas arba pagal 5 straipsnį reikia parengti 
deklaraciją, gali būti naudojama nuo šio reglamento įsigaliojimo dienos iki 2028 m. rugsėjo 12 d., remiantis pagal 
6 straipsnį parengtu atitikties pareiškimu. Nuo 2028 m. rugsėjo 13 d. tokiai OEV / ONP įrangai taikomos šios nuostatos:

a) laikoma, kad OEV / ONP įrangai, priskiriamai OEV / ONP įrangos kategorijai, kuriai taikomas sertifikavimo reikalavimas 
pagal 4 straipsnį ir dėl kurios OEV / ONP teikėjas yra parengęs atitikties pareiškimą, yra išduotas pažymėjimas pagal 
4 straipsnį, išskyrus atvejus, kai Agentūra, atlikusi 4 dalyje nurodytą vertinimą, nustato, kad tokia OEV / ONP įranga 
neužtikrinamas saugos, saugumo, veiksmingumo ir sąveikumo lygis, lygiavertis reikalaujamam pagal Reglamentą 
(ES) 2018/1139 ir šį reglamentą;

(6) 2004 m. kovo 10 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 552/2004 dėl Europos oro eismo valdymo tinklo sąveikos 
(OL L 96, 2004 3 31, p. 26).
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b) laikoma, kad OEV / ONP įrangai, priskiriamai OEV / ONP įrangos kategorijai, kuriai taikomas reikalavimas parengti 
projekto atitikties deklaraciją pagal 5 straipsnį ir dėl kurios OEV / ONP teikėjas yra parengęs atitikties pareiškimą, yra 
parengta projekto atitikties deklaracija pagal 5 straipsnį, išskyrus atvejus, kai Agentūra, atlikusi 4 dalyje nurodytą 
vertinimą, nustato, kad tokia OEV / ONP įranga neužtikrinamas saugos, saugumo, veiksmingumo ir sąveikumo lygis, 
lygiavertis reikalaujamam pagal Reglamentą (ES) 2018/1139 ir šį reglamentą.

4. Agentūra ne vėliau kaip 2030 m. rugsėjo 12 d. įvertina 3 dalyje nurodytą OEV / ONP įrangą. Tuo tikslu Įgyvendinimo 
reglamento (ES) 2017/373 4 straipsnio 1 dalyje nurodytos kompetentingos institucijos, atsakingos už OEV / ONP teikėjų 
sertifikavimą ir priežiūrą, pateikia Agentūrai atitinkamą informaciją, kad būtų lengviau atlikti šį vertinimą. To vertinimo 
tikslas – nustatyti, ar konkreti OEV / ONP įranga atitinka saugos, saugumo, veiksmingumo ir sąveikumo lygį, lygiavertį 
reikalaujamam pagal Reglamentą (ES) 2018/1139 ir šį reglamentą.

8 straipsnis

Įsigaliojimas

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje 2023 m. liepos 14 d.

Komisijos vardu
Pirmininkė

Ursula VON DER LEYEN
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I PRIEDAS 

REIKALAVIMAI AGENTŪRAI 

(ATM / ANS.EQMT.AR dalis) 

A SKYRIUS.

BENDRIEJI REIKALAVIMAI (ATM / ANS.EQMT.AR.A)

ATM / ANS.EQMT.AR.A.001. Taikymo sritis

Šiame priede nustatomi reikalavimai Agentūrai, susiję su sertifikavimo ir kitos būtinos veiklos, kuria siekiama užtikrinti 
veiksmingą OEV / ONP įrangos priežiūrą, sąlygomis ir Agentūros vykdomo kompetentingų subjektų akreditavimo 
sąlygomis ir procedūromis.

ATM / ANS.EQMT.AR.A.020. Užduočių paskyrimas kompetentingiems subjektams

a) Kai Agentūra nusprendžia užduotis, susijusias su OEV / ONP įrangos, kuriai taikomas šis reglamentas, sertifikavimu, 
organizacijų, kurioms taikomas Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2023/1769, tvirtinimu arba nuolatine priežiūra, 
paskirti kompetentingiems subjektams, ji užtikrina, kad su kompetentingu subjektu (-ais) būtų sudariusi ir dokumentais 
įforminusi abiejų to susitarimo šalių atitinkamu valdymo lygmeniu patvirtintą susitarimą, kuriame aiškiai apibrėžiama:

1) kokias užduotis reikia atlikti;

2) kokius pareiškimus, ataskaitas ir įrašus reikia pateikti;

3) kokių techninių sąlygų reikia laikytis atliekant šias užduotis;

4) ką apima atitinkamas atsakomybės draudimas;

5) kaip saugoma informacija, gauta atliekant šias užduotis.

b) Agentūra užtikrina, kad vidaus audito procesas ir saugos rizikos valdymo procesas, kurių reikalaujama pagal 
Įgyvendinimo reglamento (ES) 2023/1769 DPO.AR.B.001 dalies a punkto 5 papunktį, apimtų visas užduotis, kurias 
jos vardu atlieka kompetentingas subjektas (-ai).

c) Kalbant apie organizacijos atitikties Įgyvendinimo reglamento (ES) 2023/1769 DPO.OR.B.001 dalies d punkto 
reikalavimams patvirtinimą ir priežiūrą, Agentūra gali skirti užduotis kompetentingiems subjektams pagal a punktą 
arba bet kuriai atitinkamai institucijai, atsakingai už informacijos saugumą ar kibernetinį saugumą Sąjungoje. Skirdama 
užduotis, Agentūra užtikrina, kad:

1) kompetentingas subjektas arba atitinkama institucija koordinuotų visus su aviacijos sauga susijusius aspektus ir į 
juos atsižvelgtų;

2) kompetentingo subjekto arba atitinkamos institucijos vykdomos sertifikavimo ir priežiūros veiklos rezultatai būtų 
įtraukti į bendras organizacijos sertifikavimo ir priežiūros bylas;

3) jos pačios informacijos saugumo valdymo sistema, sukurta pagal Įgyvendinimo reglamento (ES) 2023/1769 DPO. 
AR.B.001 dalies d punktą, apimtų visas jos vardu atliekamas sertifikavimo ir nuolatinės priežiūros užduotis.

ATM / ANS.EQMT.AR.A.030. OEV / ONP įrangos nurodymai

a) Agentūra išleidžia OEV / ONP nurodymus, jeigu:

1) Agentūra nustatė, kad dėl įrangos trūkumo įranga yra pavojinga, nesaugi, nepakankamai veiksminga arba nesąveiki, 
ir

2) tikėtina, kad ta būklė būdinga kitai OEV / ONP įrangai arba gali joje pasireikšti.
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b) OEV / ONP įrangos nurodymuose pateikiama bent ši informacija:

1) pavojingos, nesaugios, nepakankamo veiksmingumo arba sąveikos būklės identifikavimas;

2) susijusi OEV / ONP įranga;

3) būtinas veiksmas (-ai) ir pagrindimas;

4) laikas nustatytam veiksmui (-ams) įgyvendinti;

5) įsigaliojimo data.

ATM / ANS.EQMT.AR.A.035. Išsamios įrangos projekto atitikties specifikacijos

a) Agentūra nustato ir pateikia išsamias specifikacijas, kurias organizacijos gali naudoti siekdamos įrodyti atitiktį 
atitinkamiems Reglamento (ES) 2018/1139 VIII priede ir, jei taikytina, VII priede nustatytiems esminiams 
reikalavimams, kai jos:

1) teikia paraišką dėl OEV / ONP įrangos sertifikavimo pagal 4 straipsnį;

2) deklaruoja OEV / ONP įrangos projekto atitiktį pagal 5 straipsnį;

3) pateikia atitikties pareiškimą pagal 6 straipsnį.

b) Išsamiose techninėse specifikacijose, nurodytose a punkte, pateikiami projektavimo standartai, kurie atspindi 
pažangiausius projektavimo metodus ir geriausią praktiką ir kurie grindžiami įgyta vertinga patirtimi ir mokslo bei 
technikos pažanga, taip pat geriausiais turimais patvirtinamaisiais duomenimis ir OEV / ONP įrangos analize.

B SKYRIUS. SERTIFIKAVIMAS, PRIEŽIŪRA IR VYKDYMO UŽTIKRINIMAS

(ATM / ANS.EQMT.AR.B)

ATM / ANS.EQMT.AR.B.001. OEV / ONP įrangos sertifikavimo pagrindas

a) Agentūra nustato OEV / ONP įrangos sertifikavimo pagrindą ir apie jį praneša paraiškos gauti OEV / ONP įrangos 
pažymėjimą teikėjui. Sertifikavimo pagrindą sudaro:

1) išsamios sertifikavimo specifikacijos, kurias Agentūra yra išleidusi pagal ATM/ANS.EQMT.AR.A.035 dalį ir kurios 
taikomos OEV / ONP įrangai paraiškos išduoti tą pažymėjimą pateikimo dieną, išskyrus atvejus, kai:

i) pareiškėjas nusprendžia laikytis arba pagal ATM / ANS.EQMT.CERT.015 dalies e punktą privalo laikytis išsamių 
sertifikavimo specifikacijų, kurios pradedamos taikyti po paraiškos pateikimo dienos; tokiu atveju Agentūra į 
OEV / ONP įrangos sertifikavimo pagrindą įtraukia visas kitas tiesiogiai susijusias sertifikavimo specifikacijas 
arba

ii) Agentūra pripažįsta nustatytai išsamiai sertifikavimo specifikacijai, kurios negali būti laikomasi, alternatyvią 
sertifikavimo specifikaciją, dėl kurios nustatyti kompensaciniai veiksniai, užtikrinantys lygiavertį saugos lygį 
arba lygiavertiškumą taikytinoms sertifikavimo specifikacijoms, ir

2) visos pagal ATM / ANS.EQMT.AR.B.005 dalį Agentūros nustatytos specialios sąlygos.

b) Galimam papildomų savybių, charakteristikų ar funkcijų, kurios iš pradžių nebuvo įtrauktos į sertifikavimo pagrindą, 
įtraukimui turi pritarti Agentūra.
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ATM / ANS.EQMT.AR.B.005. Specialiosios sąlygos

a) Agentūra nustato papildomus reikalavimus, vadinamąsias specialiąsias sąlygas, taikomus OEV / ONP įrangai, jei 
susijusios taikytinos išsamios specifikacijos laikomos netinkamomis dėl vienos iš šių priežasčių:

1) OEV / ONP įrangos projektui būdingos naujos arba neįprastos savybės, palyginti su projektavimo praktika, kuria 
pagrįstos taikytinos išsamios sertifikavimo specifikacijos;

2) numatoma OEV / ONP įrangos naudojimo paskirtis nėra įprasta;

3) iš kitos panašios naudojamos ir panašiomis projekto savybėmis pasižyminčios OEV / ONP įrangos naudojimo 
patirties arba nustatytų naujų pavojų matyti, kad gali susidaryti nepageidaujama būklė;

4) aplinka įrenginio vietoje fiziškai trukdo įvykdyti tam tikrus taikytinų išsamių specifikacijų reikalavimus.

b) Specialiosios sąlygos apima saugos, veiksmingumo, saugumo ir sąveikumo standartus, kuriuos Agentūra laiko būtinais 
siekiant užtikrinti, kad tinkamas OEV / ONP įrangos veiksmingumo lygis būtų lygiavertis reikalaujamam pagal 
taikytinas išsamias specifikacijas.

ATM /ANS.EQMT.AR.B.010. Dalyvavimo mastas

a) Agentūra nustato savo dalyvavimo tikrinant atitikties įrodymo veiklą ir duomenis, susijusius su paraiška išduoti 
pažymėjimą arba jį pakeisti, mastą. Ji tai nustato remdamasi sertifikavimo programos subjektyvių atitikties įrodymo 
veiklos ir duomenų grupių vertinimu.

Vertinime išdėstomi visi šie dalykai:

1) nenustatytos neatitikties sertifikavimo pagrindui tikimybė;

2) galimas tos neatitikties poveikis OEV / ONP įrangos saugai, saugumui, paslaugų specifikacijoms ir veikimui.

Jame atsižvelgiama bent į šiuos elementus:

i) naujoviškas ar neįprastas sertifikavimo projekto ypatybes, įskaitant eksploatavimo, organizacinius ir žinių valdymo 
aspektus;

ii) projekto ir (arba) atitikties įrodymo sudėtingumą;

iii) projekto ar technologijos svarbą, susijusią saugos, saugumo ar paslaugų atitikties riziką ir OEV / ONP įrangos 
veikimą, įskaitant nustatytą panašių projektų riziką;

iv) pareiškėjo veiklos rezultatus ir patirtį atitinkamoje srityje.

b) Agentūra savo dalyvavimo mastą praneša pareiškėjui ir jį atnaujina, kai tai būtina remiantis informacija, kuri daro 
svarbų poveikį rizikai, prieš tai įvertintai pagal a punktą. Agentūra praneša pareiškėjui apie bet kokį dalyvavimo masto 
pasikeitimą.

ATM / ANS.EQMT.AR.B.015. OEV / ONP įrangos pažymėjimo išdavimas

a) Agentūra išduoda OEV / ONP įrangos pažymėjimą, jeigu:

1) pareiškėjas įvykdė ATM / ANS.EQMT.CERT.015 dalies reikalavimus;

(2) Agentūra, tikrindama atitikties įrodymo veiklą, nustatytą pagal ATM / ANS.EQMT.AR.B.010 dalį, nenustatė 
neatitikties OEV / ONP įrangos sertifikavimo pagrindui;

(3) nenustatyta jokių savybių ar charakteristikų, dėl kurių įranga galėtų būti nesaugi naudoti pagal numatytą paskirtį.
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b) OEV / ONP įrangos pažymėjime nurodomi naudojimo apribojimai, nuolatinio tinkamumo duomenų lapas, taikytinas 
OEV / ONP įrangos sertifikavimo pagrindas, kuriuo remdamasi Agentūra registruoja atitiktį, ir visos kitos sąlygos ar 
apribojimai, nustatyti taikytinose išsamiose specifikacijose ir specialiosiose sąlygose.

ATM / ANS.EQMT.AR.B.020. OEV / ONP įrangos projekto atitikties deklaracijos pradinis priežiūros tyrimas

a) Agentūra, gavusi OEV / ONP įrangos projektavimo arba gamybos veiklą vykdančios ir pagal Įgyvendinimo reglamentą 
(ES) 2023/1769 Agentūros patvirtintos organizacijos parengtą OEV / ONP įrangos projekto atitikties deklaraciją, 
patikrina, ar įvykdyti šie reikalavimai:

1) deklarantas turi teisę deklaruoti projekto atitiktį pagal ATM / ANS.EQMT.DEC.005 dalį;

2) deklaracijoje pateikiama visa ATM / ANS.EQMT.DEC.010 dalyje nurodyta informacija;

3) deklaracijoje nėra informacijos, rodančios neatitiktį taikomiems III priedo reikalavimams, ir nenustatyta jokių 
savybių ar charakteristikų, dėl kurių OEV / ONP įranga galėtų būti nesaugi naudoti pagal numatytą paskirtį.

b) OEV / ONP įrangos projekto atitikties deklaracijoje nurodomi naudojimo apribojimai, nuolatinio tinkamumo duomenų 
lapas, taikytinos išsamios specifikacijos, kurių laikymąsi organizacija įrodė, ir visos kitos sąlygos ar apribojimai, 
nustatyti taikytinose išsamiose specifikacijose ir specialiosiose sąlygose.

c) Jei deklaracija neatitinka organizacijos teisių arba joje pateikiama informacija, rodanti neatitiktį taikytinoms išsamioms 
specifikacijoms ir specialiosioms sąlygoms, Agentūra praneša atitinkamai organizacijai apie neatitiktį ir paprašo 
papildomos informacijos, imtis taisomųjų veiksmų ir pateikti jų įrodymų.

d) Jei laikomasi a ir b punktuose nustatytų reikalavimų, Agentūra patvirtina, kad gavo deklaraciją.

ATM / ANS.EQMT.AR.B.025. Įrangos projekto atitikties deklaracijos registravimas

Agentūra tinkamoje duomenų bazėje užregistruoja OEV / ONP įrangos projekto atitikties deklaraciją, jeigu:

a) deklarantas deklaravo OEV / ONP įrangos projekto atitiktį pagal ATM / ANS.EQMT.DEC.010 dalį;

b) deklarantas įsipareigojo prisiimti III priede nustatytas pareigas;

c) nėra neišspręstų klausimų, susijusių su ATM / ANS.EQMT.AR.B.020 dalies reikalavimais.

ATM / ANS.EQMT.AR.B.030. Deklaracijų pakeitimai

a) Agentūra, gavusi pranešimą apie pakeitimus, pateiktą pagal ATM / ANS.EQMT.DEC.020 dalį, patikrina pranešimo 
išsamumą pagal ATM / ANS.EQMT.AR.B.020 dalį.

b) Jei pakeitimas (-ai) turi įtakos bet kuriam pagal ATM / ANS.EQMT.AR.B.025 dalį užregistruotos deklaracijos aspektui, 
Agentūra atnaujina registrą.

c) Atlikusi pagal a ir b punktus reikalaujamus veiksmus, Agentūra OEV / ONP įrangos projektavimo arba gamybos veiklą 
vykdančiai organizacijai patvirtina, kad gavo pranešimą.
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II PRIEDAS 

OEV / ONP ĮRANGOS PAŽYMĖJIMAI 

(ATM / ANS.EQMT.CERT dalis) 

ATM / ANS.EQMT.CERT.001. Taikymo sritis

Šiame priede nustatoma OEV / ONP įrangos pažymėjimo išdavimo pagal 4 straipsnį tvarka bei numatomos tuos 
pažymėjimus siekiančių gauti pareiškėjų ir tų pažymėjimų turėtojų teisės ir pareigos.

ATM / ANS.EQMT.CERT.005. Teisė pateikti paraišką

Kiekvienas fizinis ar juridinis asmuo, kuris yra įrodęs savo gebėjimą projektuoti pagal ATM / ANS.EQMT.CERT.010 dalį 
arba pradėjęs gebėjimo projektuoti įrodymo procesą, šiame priede nustatytomis sąlygomis gali pateikti paraišką išduoti 
OEV / ONP įrangos pažymėjimą.

ATM / ANS.EQMT.CERT.010. Gebėjimo įrodymas

Paraiškos išduoti OEV / ONP įrangos pažymėjimą teikėjas turi turėti pagal Įgyvendinimo reglamentą (ES) 2023/1769 
Agentūros išduotą projektavimo organizacijos patvirtinimą, taikomą atitinkamai OEV / ONP įrangai.

ATM / ANS.EQMT.CERT.015. Paraiška išduoti OEV / ONP įrangos pažymėjimą

a) Paraiška išduoti OEV / ONP įrangos pažymėjimą arba jį pakeisti pateikiama Agentūros nustatyta forma ir būdu.

b) Paraiškoje išduoti OEV / ONP įrangos pažymėjimą pateikiama bent ši informacija:

1) preliminarūs aprašomieji OEV / ONP įrangos ir jos numatomos paskirties duomenys;

2) atitikties įrodymo pagal ATM / ANS.EQMT.CERT.025 dalį sertifikavimo programa, kurią sudaro:

i) išsamus projekto aprašas, kuriame nurodomos visos sertifikuotinos konfigūracijos;

ii) siūlomos įrangos charakteristikos ir apribojimai;

iii) numatoma OEV / ONP įrangos paskirtis;

iv) pasiūlymas dėl pradinio sertifikavimo pagrindo, įskaitant taikytinas išsamias sertifikavimo specifikacijas, 
siūlomas specialiąsias sąlygas, siūlomus lygiaverčius saugos duomenis, taip pat siūlomas atitikties užtikrinimo 
priemones ir, jei taikytina, siūlomus nuokrypius, parengtus pagal ATM / ANS.EQMT.AR.B.001 dalyje 
nustatytus reikalavimus ir galimybes;

v) pasiūlymas dėl sertifikavimo programos išskaidymo į subjektyvias atitikties įrodymo veiklos ir duomenų 
grupes, įskaitant pasiūlymą dėl atitikties užtikrinimo priemonių ir susijusių atitikties įrodymo dokumentų;

vi) pasiūlymas dėl subjektyvių atitikties įrodymo veiklos ir duomenų grupių vertinimo, atsižvelgiant į nenustatytos 
rūšies neatitikties sertifikavimo pagrindo reikalavimams tikimybę ir galimą tos neatitikties poveikį OEV / ONP 
įrangai. Siūlomame vertinime turi būti atsižvelgta bent į ATM / ANS.EQMT.AR.B.010 dalies a punkto 2 
papunkčio i–iv dalyse nurodytus elementus. Remiantis šiuo vertinimu, į paraišką įtraukiamas pasiūlymas dėl 
Agentūros dalyvavimo tikrinant atitikties įrodymo veiklą ir duomenis masto;

vii) projekto tvarkaraštis, įskaitant pagrindinius tarpinius tikslus.
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c) Pateikęs pradinę paraišką Agentūrai, pareiškėjas atnaujina sertifikavimo programą, kai sertifikavimo projekte padaromi 
pakeitimai, turintys įtakos bet kuriam iš b punkto 2 papunkčio i–vii dalių.

d) Paraiška išduoti OEV / ONP įrangos pažymėjimą galioja penkerius metus, nebent paraiškos pateikimo metu pareiškėjas 
įrodo, kad atitikčiai įrodyti reikia ilgesnio laikotarpio, ir Agentūra sutinka tą laikotarpį pratęsti.

e) Jeigu OEV / ONP įrangos pažymėjimas neišduotas arba akivaizdu, kad jis nebus išduotas per d punkte nustatytą 
laikotarpį, pareiškėjas gali:

1) pateikti naują paraišką ir laikytis sertifikavimo pagrindo reikalavimų, kuriuos naujos paraiškos pateikimo dieną 
Agentūra yra nustačiusi ir apie kuriuos yra pranešusi pagal ATM / ANS.EQMT.AR.B.001 dalį, arba

2) paprašyti pratęsti d punkte nustatytą laikotarpį ir pasiūlyti naują pažymėjimo išdavimo datą. Tokiu atveju pareiškėjas 
laikosi sertifikavimo pagrindo, kurį pareiškėjo pasirinktiną dieną Agentūra yra nustačiusi ir apie kurį yra pranešusi 
pagal ATM / ANS.EQMT.AR.B.001 dalį; tačiau ši data negali būti ankstesnė už paraiškos išduoti OEV / ONP įrangos 
pažymėjimą teikėjo siūlomą naują pažymėjimo išdavimo datą daugiau kaip penkeriais metais.

ATM / ANS.EQMT.CERT.020. Pakeitimai, dėl kurių reikia išduoti naują OEV / ONP įrangos 
pažymėjimą

Patvirtinta projektavimo organizacija, siūlanti OEV / ONP įrangos pakeitimus, pateikia paraišką išduoti naują pažymėjimą, 
jei tos OEV / ONP įrangos projekto arba funkcionalumo pakeitimai yra tokie dideli, kad reikia atlikti išsamų atitikties 
taikytinam sertifikavimo pagrindui tyrimą.

ATM / ANS.EQMT.CERT.025. Atitikties OEV / ONP įrangos sertifikavimo pagrindui įrodymas

a) Po to, kai Agentūra pripažįsta sertifikavimo programą, pareiškėjas įrodo atitiktį pagal ATM / ANS.EQMT.AR.B.001 dalį 
Agentūros nustatytam ir pareiškėjui praneštam OEV / ONP įrangos sertifikavimo pagrindui ir nurodo Agentūrai tos 
atitikties įrodymo priemones.

b) Paraiškos išduoti OEV / ONP įrangos pažymėjimą teikėjas atnaujina sertifikavimo programą, įtraukdamas atnaujintą 
sertifikavimo pagrindą, jei Agentūra nustato, kad pareiškėjas tą turi padaryti jau pateikęs pradinę paraišką pagal ATM / 
ANS.EQMT.CERT.015 dalį.

c) Pareiškėjas praneša Agentūrai apie visus atitikties įrodymo proceso sunkumus ir per tą procesą įvykusius įvykius, kurie 
galėjo svariai paveikti pagal ATM / ANS.EQMT.CERT.015 dalies b punkto 2 papunkčio vi dalį atliekamą rizikos 
vertinimą ar sertifikavimo programą arba dėl kurių gali tekti keisti Agentūros dalyvavimo mastą, apie kurį prieš tai 
pranešta pareiškėjui pagal ATM / ANS.EQMT.AR.B.010 dalies b punktą.

d) Pareiškėjas užregistruoja atitikties įrodymus sertifikavimo programoje nurodytuose atitikties dokumentuose.

e) Atlikęs visą atitikties įrodymo veiklą pagal sertifikavimo programą, įskaitant visus patikrinimus ir bandymus, atliekamus 
pagal ATM / ANS.EQMT.CERT.040 dalį, pareiškėjas Agentūros nustatyta forma ir būdu deklaruoja ir nurodo, kad:

1) jis įrodė, atitiktį sertifikavimo pagrindui, kurį nustatė ir apie kurį pranešė Agentūra, laikydamasis sertifikavimo 
programos, kurią Agentūra patvirtino pagal a punktą;

2) nenustatyta jokių savybių ar charakteristikų, dėl kurių OEV / ONP įranga galėtų būti nesaugi naudoti pagal numatytą 
paskirtį.

f) Pareiškėjas įrodo, kad savybės, charakteristikos ar funkcijos, kurios nėra sertifikavimo pagrindo dalis, netrukdo ir 
nedaro neigiamo poveikio OEV / ONP įrangos tinkamumui naudoti pagal paskirtį.
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ATM / ANS.EQMT.CERT.030. Atitikties užtikrinimo priemonės

a) Agentūra parengia priimtinas atitikties užtikrinimo priemones (AMC), kuriomis remiantis gali būti įrodoma atitiktis 
Reglamentui (ES) 2018/1139 ir juo remiantis priimtiems deleguotiesiems bei įgyvendinimo aktams.

b) Užtikrinant atitiktį šiam reglamentui gali būti taikomos alternatyvios atitikties užtikrinimo priemonės.

ATM / ANS.EQMT.CERT.035. OEV / ONP įrangos projektas

a) OEV / ONP įrangos projektą sudaro:

1) brėžiniai, specifikacijos ir tų brėžinių ir specifikacijų sąrašas, būtini sertifikavimo pagrindą atitinkančiai 
konfigūracijai ir projekto ypatybėms nustatyti;

2) informacija apie įrangos gamybos ir surinkimo procesus bei metodus, kurie reikalingi OEV / ONP įrangos atitikčiai 
užtikrinti;

3) taikytinose išsamiose sertifikavimo specifikacijose apibrėžtas į nuolatinio tinkamumo nurodymus įtrauktas 
patvirtintas apribojimų skyrius;

4) bet kokie kiti duomenys, kuriais remiantis galima palyginti projekto tinkamumą.

b) Kiekvienas projektas deramai paženklinamas.

ATM / ANS.EQMT.CERT.040. Tikrinimas ir bandymas

a) Prieš kiekvieną ATM / ANS.EQMT.CERT.025 dalyje reikalaujamo atitikties įrodymo proceso metu atliekamą bandymą 
pareiškėjas turi būti patikrinęs:

1) jei tai bandinys, kad:

i) standartinės dalys, elementai, konfigūracija, kodavimas ir procesai atitinka siūlomo projekto specifikacijas;

ii) sukurta OEV / ONP įranga atitinka siūlomą projektą;

iii) gamybos procesai, konstrukcija ir surinkimas deramai atitinka nurodytuosius siūlomame įrangos projekte ir

2) kad bandymų įranga ir bandymams naudotina matavimo įranga yra tinkama bandymams ir tinkamai sukalibruota.

b) Remdamasis pagal a punktą atliekamais patikrinimais, pareiškėjas pateikia patikros pareiškimą, kuriame nurodo visus 
galimus neatitikimus, taip pat paaiškinimą, kad tai nepaveiks bandymo rezultatų, ir leidžia Agentūrai atlikti 
patikrinimą, jei, jos manymu, tai būtina to pareiškimo tikrumui patikrinti.

c) Pareiškėjas leidžia Agentūrai:

1) peržiūrėti visus su atitikties įrodymu susijusius duomenis bei informaciją;

2) stebėti ar atlikti bet kokį su atitikties įrodymu susijusį bandymą ar tikrinimą.

d) Dėl visų Agentūros stebimų bandymų ir patikrinimų:

1) pareiškėjas pateikia Agentūrai b punkte nurodytą patikros pareiškimą;

2) nuo b punkte nurodyto patikros pareiškimo išdavimo iki tada, kai bandymams atlikti naudojamas bandinys 
pateikiamas Agentūrai arba Agentūra jį stebi, negali būti atliekami jokie bandinio arba bandymų ir matavimo 
įrangos pakeitimai, kurie turėtų įtakos patikros pareiškimo galiojimui.

ATM / ANS.EQMT.CERT.045. Įrašų tvarkymas

Be valdymo sistemai būdingų arba su ja susijusių įrašų tvarkymo reikalavimų, pažymėjimo turėtojas Agentūrai pateikia visą 
svarbią informaciją apie projektą, brėžinius ir bandymų ataskaitas, įskaitant patikrinimų įrašus ir užregistruotus bandymus, 
ir jie saugomi, kad būtų galima pateikti informaciją, būtiną nuolatinei atitikčiai užtikrinti.
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ATM / ANS.EQMT.CERT.050. Vadovai

OEV / ONP įrangos pažymėjimo turėtojas parengia, tvarko ir atnaujina visų pagal taikytiną sertifikavimo pagrindą 
reikalaujamų vadovų pagrindinius egzempliorius ir paprašius pateikia jų kopijas Agentūrai.

ATM / ANS.EQMT.CERT.055. Techninės priežiūros nurodymai

a) OEV / ONP įrangos pažymėjimo turėtojas visiems žinomiems naudotojams pateikia bent vieną išsamių techninės 
priežiūros nurodymų rinkinį, kurį sudaro pagal taikytiną sertifikavimo pagrindą parengti aprašomieji duomenys ir 
įgyvendinimo nurodymai, ir paprašius pateikia juos bet kuriam kitam asmeniui, kuris privalo laikytis bet kurio iš šių 
techninės priežiūros nurodymų.

b) Techninės priežiūros nurodymų pakeitimai turi būti prieinami visiems žinomiems naudotojams ir paprašius padaromi 
prieinami bet kuriam asmeniui, kuris privalo laikytis bet kurio iš šių techninės priežiūros nurodymų. Agentūrai 
pateikiama programa, kurioje aprašoma, kaip visiems žinomiems naudotojams pateikiami techninės priežiūros 
nurodymų pakeitimai.

ATM / ANS.EQMT.CERT.060. OEV / ONP įrangos sertifikavimo pagrindo pakeitimai

a) Visus pakeitimus Agentūra patvirtina, kai pažymėjimo turėtojas įrodo, kad pakeitimai ir sritys, kurioms pakeitimai turi 
įtakos, atitinka sertifikavimo pagrindą, kurį Agentūra nustatė pagal ATM / ANS.EQMT.AR.B.001 dalį.

b) Nukrypstant nuo a punkto, pakeitimus, patenkančius į organizacijos teisių taikymo sritį, padarytus atlikus patvirtintą 
pakeitimų valdymo procedūrą, valdo patvirtinta projektavimo organizacija ir jie taikomi tik konkrečiai OEV / ONP 
įrangos konfigūracijai (-oms), su kuria (-iomis) tie pakeitimai susiję.

c) Tuo tikslu OEV / ONP įrangos pažymėjimo turėtojas turi būti įdiegęs sistemą, pagal kurią OEV / ONP įrangos pakeitimų 
apimtį būtų galima priskirti prie nedidelės ir didelės.

d) Pakeitimai paskelbiami kartu su pareiškimu pagal Įgyvendinimo reglamento (ES) 2023/1769 II priedo (DPO.OR dalies) 
DPO.OR.C.001 dalies b punkto 2 papunktį.

ATM / ANS.EQMT.CERT.065. OEV / ONP įrangos nurodymai

Kai išleidžiamas OEV / ONP įrangos nurodymas ištaisyti ATM / ANS.EQMT.AR.A.030 dalies b punkte nurodytą būklę, jei 
Agentūra nenustato kitaip kai reikia imtis skubių veiksmų, OEV / ONP įrangos pažymėjimo turėtojas:

a) siūlo atitinkamus taisomuosius veiksmus ir pateikia išsamią informaciją apie tą pasiūlymą Agentūrai patvirtinti;

b) Agentūrai patvirtinus, visiems žinomiems OEV / ONP įrangos naudotojams ir atitinkamoms kompetentingoms 
institucijoms, taip pat, jei taikytina ir paprašius, bet kuriam asmeniui, kuris privalo laikytis OEV / ONP įrangos 
nurodymų, pateikia atitinkamus aprašomuosius duomenis ir įgyvendinimo nurodymus.

ATM / ANS.EQMT.CERT.070. Agentūros atliekami patikrinimai

Agentūros prašymu kiekviena pagal šį priedą Agentūros išduotą pažymėjimą turinti organizacija:

a) suteikia Agentūrai prieigą prie bet kokio įrenginio, įrangos, dokumento, įrašo, duomenų, proceso, procedūros ar bet 
kokios kitos medžiagos ir leidžia peržiūrėti bet kokią ataskaitą, atlikti bet kokį patikrinimą ir atlikti arba stebėti visus 
bandymus, būtinus organizacijos atitikčiai taikytiniems šio priedo reikalavimams patikrinti;

b) jei fizinis arba juridinis asmuo naudojasi partnerių, tiekėjų ar subrangovų paslaugomis, sudaro su jais susitarimus, 
kuriais užtikrinama, kad Agentūra turėtų prieigą prie jų ir galėtų atlikti tyrimus, kaip aprašyta a punkte.
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III PRIEDAS 

OEV / ONP ĮRANGOS PROJEKTO ATITIKTIES DEKLARAVIMAS 

(ATM / ANS.EQMT.DEC dalis) 

ATM / ANS.EQMT.DEC.001. Taikymo sritis

Šiame priede nustatomos OEV / ONP įrangos projekto atitikties deklaravimo procedūros ir OEV / ONP įrangos 
projektavimo veiklą vykdančių organizacijų, įgaliotų pateikti deklaracijas, teisės ir pareigos.

ATM / ANS.EQMT.DEC.005. Teisė deklaruoti ir atitikties įrodymas

OEV / ONP įrangos projektavimo veiklą vykdanti organizacija įrodo, kad gali deklaruoti tam tikros OEV / ONP įrangos 
projekto atitiktį, turėdama pagal Įgyvendinimo reglamentą (ES) 2023/1769 Agentūros išduotą organizacijos patvirtinimą, 
kaip nurodyta organizacijos patvirtinimo sąlygose.

ATM / ANS.EQMT.DEC.010. OEV / ONP įrangos projekto atitikties deklaracija

Patvirtinta organizacija Agentūrai pateikia pasirašytą tam tikros OEV / ONP įrangos projekto atitikties deklaraciją, kurioje 
nurodyta data. Deklaracijoje pateikiama bent ši informacija:

a) projekto aprašymas, įskaitant visas konfigūracijas;

b) įrangos vardiniai eksploataciniai parametrai, kai tikslinga, pateikiami tiesiogiai arba darant nuorodą į kitus papildomus 
dokumentus;

c) atitikties pareiškimas, kuriuo patvirtinama, kad įranga atitinka taikytinas specifikacijas, ir deklaracijos specifikacijų ir, jei 
taikytina, specialiųjų sąlygų sąrašas;

d) nuoroda į atitinkamus patvirtinamuosius duomenis, įskaitant bandymų ataskaitas;

e) nuoroda į atitinkamus naudojimo, parengimo ir techninės priežiūros vadovus;

f) atitikties lygiai, jeigu įvairūs atitikties lygiai yra leidžiami deklaracijos specifikacijomis;

g) nukrypimų sąrašas, jei taikytina.

ATM / ANS.EQMT.DEC.015. Atitikties užtikrinimo priemonės

a) Agentūra parengia priimtinas atitikties užtikrinimo priemones (AMC), kuriomis remiantis gali būti įrodoma atitiktis 
Reglamentui (ES) 2018/1139 ir juo remiantis priimtiems deleguotiesiems bei įgyvendinimo aktams.

b) Užtikrinant atitiktį šiam reglamentui gali būti taikomos alternatyvios atitikties užtikrinimo priemonės.

ATM / ANS.EQMT.DEC.020. OEV / ONP įrangos projekto deklaracijos pakeitimai

a) Patvirtinta OEV / ONP įrangos projektavimo veiklą vykdanti organizacija gali daryti projekto pakeitimus, kurie patenka į 
patvirtintos organizacijos teisių taikymo sritį. Tokiu atveju išlaikomas originalus pakeistos įrangos dalies numeris.

b) Atliekant bet kokį projekto pakeitimą, kuris patenka į patvirtintos organizacijos teisių taikymo sritį ir kuris yra 
pakankamai didelis, kad dėl jo reikia atlikti išsamų tyrimą pagal ATM / ANS.EQMT.AR.B.020 dalį, kad būtų nustatyta jo 
atitiktis reikalavimams, įrangai turi būti priskirtas naujas modelio pavadinimas.
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ATM / ANS.EQMT.DEC.025. Įrašų tvarkymas

Be valdymo sistemai būdingų arba su ja susijusių įrašų tvarkymo reikalavimų, Agentūrai pateikiama ir saugoma visa svarbi 
informacija apie projektą, brėžiniai ir bandymų ataskaitos, įskaitant išbandytos įrangos patikrinimų įrašus, kad būtų galima 
pateikti informaciją, būtiną nuolatinei OEV / ONP įrangos atitikčiai užtikrinti.

ATM / ANS.EQMT.DEC.030. Vadovai

Deklaraciją pateikusi OEV / ONP įrangos projektavimo veiklą vykdanti organizacija parengia, tvarko ir atnaujina visų 
deklaracijoje nurodytų vadovų pagrindinius egzempliorius ir, gavusi prašymą, pateikia jų kopijas Agentūrai.

ATM / ANS.EQMT.DEC.035. Techninės priežiūros nurodymai

a) Deklaraciją pateikusi projektavimo organizacija visiems žinomiems naudotojams pateikia bent vieną išsamių techninės 
priežiūros nurodymų rinkinį, kurį sudaro pagal deklaracijoje nurodytai OEV / ONP įrangai taikytinas specifikacijas 
parengti aprašomieji duomenys ir įgyvendinimo nurodymai, ir paprašius pateikia juos bet kuriam kitam asmeniui, 
kuris privalo laikytis bet kurios iš šių techninės priežiūros nurodymų sąlygų.

b) Techninės priežiūros nurodymų pakeitimai turi būti prieinami visiems žinomiems naudotojams ir paprašius pateikiami 
bet kuriam asmeniui, kuris privalo laikytis bet kurio iš šių techninės priežiūros nurodymų. Paprašius, Agentūrai 
pateikiama programa, kurioje nurodoma, kaip visiems žinomiems naudotojams pateikiami techninės priežiūros 
nurodymų pakeitimai.

ATM / ANS.EQMT.DEC.040. OEV / ONP įrangos nurodymai

Kai išleidžiamas OEV / ONP įrangos nurodymas ištaisyti ATM / ANS.EQMT.AR.A.030 dalies b punkte nurodytą būklę, jei 
Agentūra nenustato kitaip kai reikia imtis skubių veiksmų, OEV / ONP įrangos projekto atitikties deklarantas:

a) siūlo atitinkamus taisomuosius veiksmus ir pateikia išsamią informaciją apie tą pasiūlymą Agentūrai patvirtinti;

b) Agentūrai patvirtinus, visiems žinomiems OEV / ONP įrangos naudotojams ir atitinkamoms kompetentingoms 
institucijoms, taip pat, jei taikytina ir paprašius – bet kuriam asmeniui, kuris privalo laikytis OEV / ONP įrangos 
nurodymų, pateikia atitinkamus aprašomuosius duomenis ir įgyvendinimo nurodymus.

ATM / ANS.EQMT.DEC.045. Agentūros atliekami patikrinimai

Agentūros prašymu kiekviena organizacija, įgaliota pateikti deklaraciją pagal šį reglamentą:

a) suteikia Agentūrai prieigą prie bet kokio objekto, įrangos, dokumento, įrašo, duomenų, proceso, procedūros ar bet 
kokios kitos medžiagos ir leidžia peržiūrėti bet kokią ataskaitą, atlikti bet kokį patikrinimą ir atlikti arba stebėti visus 
bandymus, būtinus organizacijos atitikčiai ir nuolatinei atitikčiai taikytiniems šio priedo reikalavimams patikrinti;

b) jei fizinis arba juridinis asmuo naudojasi partnerių, tiekėjų ar subrangovų paslaugomis, sudaro su jais susitarimus, 
kuriais užtikrinama, kad Agentūra turėtų prieigą prie jų ir galėtų atlikti tyrimus, kaip aprašyta a punkte.
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